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Juggling Between The Worlds Of
Cer�ﬁca�ons? Let Us Unravel!
Being the people associated with the
transla�on industry, we are o�en asked
ques�ons that seem ridiculously clear
to us but are actually rather
important and complicated for
our customers. One of the
biggest confusion of all
�me is the diﬀerence
between a cer�ﬁed
translator and an
agency oﬀering
cer�ﬁed
transla�ons.
So let's begin
with what's what
and who's who.

Who's A Cer�ﬁed Translator?
It's quite apparent from the name that a translator is the person who
translates, usually from one source language into another target language
or languages. A cer�ﬁed translator, however, is diﬀerent. A cer�ﬁed
translator is the one who has taken special exams known as cer�ﬁca�on
exams and passed it to earn the �tle of a cer�ﬁed translator.

BIENVENIDO!
WELKOM!
WELCOME!

WILLKOMMEN!

VÄLKOMMEN!
BIENVENUE!

The Cer�ﬁca�on!
The exams are especially designed to judge and test the skill, knowledge and
proﬁciency of the translator. It is made to assess the competence of the
translator in the language combina�on in which they have a professional
degree. In the US, there is no centralized organiza�on that can cer�fy
translators or provide them with a wri�en exam. The most popular and
pres�gious ins�tu�on, which is interna�onally recognized in the transla�on
world is the American Translators Associa�on be�er known as ATA. The ATA
cer�ﬁca�on is considered the most acknowledged cer�ﬁca�on in the
transla�on industry on a global scale.
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Cer�ﬁca�on Types, What
Are They?
ust like translators work in diﬀerent
ﬁelds and specialize in those certain
areas. Cer�ﬁca�on is both general and
specialized. It is because the work of a
translator involves sensi�ve informa�on.
Translators and interpreters work for
legal, medical, immigra�on and vice
versa, and thus cer�ﬁca�on some�mes
becomes essen�al for them.

Generalized Cer�ﬁca�on
Associa�ons such as ATA provide
generalized cer�ﬁca�ons for selected
languages and language combina�ons.
The general cer�ﬁca�on assert only
on translator's skill to translate one
language into another generally. This
cer�ﬁca�on isn't a�ributed to any
speciﬁc area or subject.

ATA Cer�ﬁca�on
ATA has strict eligibility requirements for translators that must be met
before taking the cer�ﬁca�on exams. The details of the requirements
have been shared on the website for be�er understanding of the translators.
The two most important eligibility requirements include:
•The translator must be a member of ATA if he or she intends to take the
cer�ﬁca�on exams. He can also become the member of ATA at the �me
of applica�on.
•The translator must provide a reading proﬁciency test in both source
and target languages from the American Council On The Teaching Of
Foreign Languages also known as ACTFL.

Generalized Cer�ﬁca�on
Associa�ons such as ATA provide generalized cer�ﬁca�ons for selected
languages and language combina�ons. The general cer�ﬁca�on assert
only on translator's skill to translate one language into another generally. This cer�ﬁca�on isn't a�ributed to any speciﬁc area or subject.

ATA Cer�ﬁca�on
ATA has strict eligibility requirements for translators
that must be met before taking the cer�ﬁca�on
exams. The details of the requirements have been
shared on the website for be�er understanding of
the translators.
The two most important eligibility requirements
include:
•The translator must be a member of ATA if he or
she intends to take the cer�ﬁca�on exams. He can
also become the member of ATA at the �me of applica�on.

•The translator must provide a reading proﬁciency
test in both source and target languages from the
American Council On The Teaching Of Foreign Languages also known as ACTFL.

Language Combina�ons at ATA
ATA oﬀers generalized cer�ﬁca�on for the following combina�ons.
Cer�ﬁca�on is available for transla�ng into English from
•Arabic •Croa�an •Danish •Dutch •French •German •Italian
•Japanese •Russian •Spanish •Swedish and much more languages....
Cer�ﬁca�on is also available for transla�ng from English into
•Chinese •Croa�an •Dutch •Finnish •French •German •Hungarian •Italian •Japanese •Polish •Portuguese •Russian •Spanish
•Swedish •Ukrainian and much more languages....

Specialized Cer�ﬁca�on
An important aspect of transla�on is it's link to the most signiﬁcant
areas of life. For this reason, legal and medical translators o�en opt for
specialized cer�ﬁca�on by legal ins�tu�ons and medical ins�tu�ons
respec�vely. Not only does that cer�ﬁca�on allows them to land a
be�er job, it also provides them an edge over other translators who
don't have a specialized cer�ﬁca�on.
Specialized cer�ﬁca�on is also awarded a�er cer�ﬁca�on exams,
which in this case includes special experts assessing their
understanding of their given areas along with their knowledge of the
language combina�on in which they are taking the exams.

Is Cer�ﬁca�on Mandatory
For Translators?
Another misconcep�on that many people have is that a translator
who isn't cer�ﬁed is not the one to be trusted with your
transla�on project. Ironically, this isn't true.
Becoming a cer�ﬁed translator doesn't put a stamp of experience
or quality on a translator's work. It's the skill, knowledge and
comprehensiveness that count. Besides, there's more to a
translator's not being cer�ﬁed than just their ability to pass or fail
the cer�ﬁca�on exams.
For example, there are countries or regions where there are no
organiza�ons, ins�tu�ons or associa�ons that oﬀer cer�ﬁca�on.
Another reason could also be that the organiza�on in their
country doesn't oﬀer cer�ﬁca�on for the language combina�on in
which they have a degree. And last but not the least, a translator
doesn't have to be a cer�ﬁed translator in order to provide
cer�ﬁed transla�on, therefore they don't consider it as a
necessity for their work.

An Agency That Provides Cer�ﬁed Transla�ons
Before moving on to the subject of an agency which can provide cer�ﬁed
transla�ons, let us start from the point of interest, which is the cer�ﬁed
transla�on.
A cer�ﬁed transla�on is a transla�on accompanied by a document of
cer�ﬁca�on. This document of cer�ﬁca�on states that the transla�on of
the original document contains the same informa�on as depicted in the
original document and the translator has translated the document to the
best of his knowledge and provides his signature at the bo�om of the
cer�ﬁca�on document.
It is important to remember that even if the translator is not a cer�ﬁed
translator, he or she can s�ll provide cer�ﬁed transla�ons.
Since cer�ﬁed transla�ons are o�en required by oﬃcial departments,
they are always in high demand.
An agency, on the other hand, provide cer�ﬁed transla�ons by sta�ng
their own name in the beginning of the cer�ﬁca�on of accuracy. They
state that the translator, with their creden�als, has provided the
transla�on of the document and they cer�fy that the document has been
translated accurately.
If the agency is a member of a transla�on associa�on such as ATA, they
also men�on their membership in the cer�ﬁca�on of accuracy to further
emphasize on their authen�ca�on.

Which Is More Reliable, The Translator
Or The Agency?

W Although, it's not fair to
judge the knowledge of a
translator by their cer�ﬁcacion,
there are some instances when
being cau�ous becomes the
only op�on. Since there's no
regulatory body for transla�ons
in the US, any translator can
provide cer�ﬁed transla�ons by
just providing their signatures at
the end of the cer�ﬁca�on of
accuracy.
Choosing a freelance translator
may be a good op�on when you
are �ght on budget or you are
looking for a simple text
transla�on. But it's not a wise
choice for oﬃcial transla�ons.

Take immigra�on or legal
transla�ons for example, even a
minor mistake could create the
most terrible disaster of all.
Au contraire, if you choose a well
reputed company that provides
cer�ﬁed transla�ons, it will take
full responsibility of the
cer�ﬁca�on provided. Their
translators will also be
experienced and the company
will assign your project to the
rela�ve translator to avoid any
inconvenience.

SERVICES
When Our services include
•Cer�ﬁcate Transla�ons
•Document Transla�ons
•Website Transla�ons
•Website Localiza�on
•App Localiza�on
•Aﬃdavit Transla�ons
•DTP Transla�ons
•Oﬃcial Transla�ons
•Technical Transla�ons
•Sub�tling Services
•Diploma Transla�ons
•Language Transla�ons
•Police Clearance Transla�ons

Instant Communica�on
We believe in fastest communica�on. And we
use tools such as live chat op�on, call, emails
to stay in constant touch with you. So that
when you have a query, all you have to do is
just hit the bu�on.

Instant Quote
You can also get an instant
quote for your transla�on
project at any moment. You
don't have to wait for emails
or calls, you can get a quote in
just a few minutes.

ATA Cer�ﬁed Member
Universal Transla�on Services is
a cer�ﬁed member of ATA. Thus,
choosing us for your cer�ﬁed
transla�ons is the safest op�on.
You have nothing to worry about
our authen�city a�er the ATA
cer�ﬁed membership.

Aﬀordability With Quality
We oﬀer the most aﬀordable
rates for high quality
transla�ons. Because at UTS,
we oﬀer convenience and
excellence side by side.
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